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Déclaration écrite de la Chine 

C’est un grand plaisir d’être à Riga pour participer à la 35e Assemblée annuelle du Conseil des 

gouverneurs de la Banque européenne pour la reconstruction et le développement (BERD). Je 

tiens à exprimer ma reconnaissance à la BERD ainsi qu’au gouvernement letton pour le soin 

apporté à la préparation de cette Assemblée annuelle. 

Le contexte économique mondial demeure particulièrement complexe et incertain. La 

dynamique de la croissance mondiale s’est ralentie, les restrictions commerciales et les risques 

géopolitiques se multiplient, la transition verte, la sécurité énergétique et le développement 

durable sont confrontés à de nouveaux défis. Dans ce contexte, cette Assemblée annuelle 

intervient à un moment particulièrement propice pour engager des discussions approfondies 

sur les orientations stratégiques futures de la BERD. 

Au cours de l’année écoulée, la BERD a poursuivi ses activités avec efficacité dans un 

environnement complexe et a enregistré des progrès importants dans son appui à la transition 

économique et au développement durable dans ses pays d’opérations. Le volume total des 

investissements s’est élevé à environ 16,8 milliards d’euros en 2025, le nombre de projets a 

atteint un niveau record, tandis que les financements verts ont représenté 56 % des 

investissements annuels et la part des investissements dans le secteur privé est restée stable 

à 75 %. Nous tenons à remercier la Présidente Odile Renaud-Basso, la direction et l’ensemble 

du personnel pour leur travail et leur implication. 

Cette année marque également le début de la mise en œuvre du Cadre stratégique et 

capitalistique 2026–2030 (CSC 2026–2030) et ces résultats positifs ont jeté des bases solides 

pour son déploiement efficace dans les années à venir. La Chine soutient la BERD dans la 

poursuite de son action dans des domaines prioritaires clés tels que la transition verte, la 

gouvernance économique et le développement du capital humain. À cet égard, la Banque devra 
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veiller au respect des principes de l’économie de marché, préserver sa solidité financière et 

renforcer encore son impact sur la transition ainsi que son efficacité en matière de 

développement. 

L’économie mondiale connaît des mutations profondes. Face à la montée des incertitudes, il 

est plus important que jamais que toutes les parties défendent l’ouverture et la coopération, 

préservent le multilatéralisme et renforcent la résilience du développement. S’agissant des 

travaux futurs de la BERD, la Chine souhaiterait formuler les suggestions suivantes : 

1. Renforcer la coopération en matière de transition verte et de gouvernance afin 

d’améliorer la durabilité à long terme 

La transition verte, la gouvernance économique et le développement du capital humain 

constituent des domaines hautement prioritaires dans le CSC 2026–2030. Ces priorités se 

renforcent mutuellement et forment ensemble un socle essentiel pour le développement durable.  

Le conflit au Moyen-Orient demeure, pour la période à venir, un défi extérieur majeur. Le 

climat d’incertitude élevée pourrait peser davantage sur l’économie mondiale, notamment à 

travers les chaînes d’approvisionnement mondiales, les prix et les circuits financiers. Ces chocs 

du côté de l’offre mettent également en évidence la nécessité de la transition vers les énergies 

vertes. La Chine salue le fait que la BERD soutienne depuis longtemps la transition dans ses 

régions d’opérations, au moyen d’approches fondées sur le marché, tout en renforçant 

continuellement son soutien financier en faveur des énergies propres, de la modernisation des 

infrastructures et de la résilience climatique, contribuant ainsi de manière significative à une 

croissance durable. 

À l’heure actuelle, l’économie mondiale connaît une nouvelle vague de transformations 

technologiques et industrielles, dans laquelle les transitions verte, numérique et technologique 
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sont de plus en plus étroitement liées. La Chine s’emploie activement à faire évoluer son 

modèle de croissance, à développer une économie verte et bas carbone, à favoriser une 

intégration plus poussée de l’innovation technologique et industrielle, et à améliorer 

continuellement la qualité, la résilience et la durabilité de sa croissance. 

La Chine appuie résolument les efforts internationaux en matière de gouvernance climatique 

et est prête à renforcer encore sa coopération concrète avec la BERD dans des domaines tels 

que la finance verte, l’innovation technologique, la transformation numérique et la connectivité 

des infrastructures, afin de soutenir conjointement les pays membres dans la réalisation de leurs 

objectifs de transition verte au moyen d’instruments de marché. 

Une gouvernance saine et un développement inclusif sont également essentiels pour renforcer 

la résilience économique et exploiter tout le potentiel de développement. La Chine accélère la 

mise en place d’un marché national unifié, améliore sans cesse l’environnement des affaires et 

remédie aux pratiques concurrentielles inefficaces et désordonnées, afin de mieux tirer parti du 

rôle déterminant du marché dans l’allocation des ressources et de promouvoir un 

développement de qualité. 

La Chine soutient la BERD dans ses efforts visant à améliorer la gouvernance économique, à 

développer le système de marché et à renforcer les capacités du secteur privé, afin d’aider les 

pays d’opérations à accroître leur potentiel de développement à long terme.  Le capital humain 

constitue un fondement essentiel de la transformation économique. Nous saluons également 

les progrès accomplis par la BERD dans la promotion de la participation économique des 

femmes, l’amélioration de la formation professionnelle et le soutien à l’emploi des jeunes. La 

Chine est prête à approfondir sa coopération avec la BERD dans ces domaines afin de favoriser 

un développement plus inclusif et plus équilibré. 
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2. Étendre la coopération à de nouveaux marchés afin de favoriser la connectivité et un 

développement commun 

La Chine soutient la EBRD dans le développement de ses opérations et la mise en œuvre de 

ses projets en Afrique subsaharienne et en Irak. Cette évolution marque un élargissement 

important du champ d’action de la Banque et lui offre de nouvelles perspectives pour mettre à 

profit son expérience en matière de transition ainsi que son expertise axée sur le marché. 

La Chine salue également le rôle important joué par la BERD dans le soutien au redressement 

et à la reconstruction des régions touchées par les conflits, contribuant ainsi positivement à la 

résilience économique régionale et au développement durable. 

Au fil des années, la BERD a acquis une vaste expérience en matière de transition ainsi qu’une 

expertise opérationnelle solide axée sur le marché dans des régions telles que le Moyen-Orient 

et l’Afrique du Nord, l’Asie centrale et l’Europe orientale. La Banque opère depuis près de 

quinze ans dans la partie méridionale et orientale du bassin méditerranéen (région SEMED), 

où elle continue de soutenir le développement des infrastructures, la croissance du secteur privé, 

l’emploi des jeunes et la transition verte, contribuant ainsi de manière significative à la reprise 

économique et à la résilience de la région. 

En tant que membre à part entière du Sud global, la Chine a toujours soutenu fermement le 

développement de ces pays. Ces dernières années, elle a activement promu l’Initiative pour le 

développement mondial et a continué d’approfondir sa coopération avec les pays africains ainsi 

qu’avec d’autres pays du Sud global, en développant les échanges commerciaux, les 

investissements et la coopération industrielle. La Chine a récemment annoncé la suppression 

des droits de douane sur la totalité des lignes tarifaires pour 53 pays africains entretenant des 

relations diplomatiques avec notre pays, ouvrant ainsi davantage son marché et créant de 
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nouvelles possibilités pour permettre à l’Afrique de mieux s’intégrer aux chaînes industrielles 

et d’approvisionnement mondiales. 

La Chine a également continué d’approfondir sa coopération économique, commerciale et en 

matière d’investissement avec les pays africains ainsi qu’avec les régions d’opérations de la 

BERD, en établissant des bases solides dans des domaines tels que les énergies vertes, 

l’économie numérique, l’industrie manufacturière et les infrastructures. La Chine se tient prête 

à travailler avec la BERD et les autres membres, en mettant à profit les atouts de chacun, afin 

de soutenir le développement des infrastructures, la transition énergétique, le développement 

des petites et moyennes entreprises et le renforcement des capacités, d’accroître les possibilités 

de développement autonome et de favoriser l’intégration économique régionale ainsi que 

l’amélioration des conditions de vie. 

3. Préserver la coopération multilatérale et favoriser un environnement ouvert et inclusif 

propice au développement 

À l’heure actuelle, les risques de fragmentation de l’économie mondiale s’accentuent, tandis 

que le protectionnisme commercial et les mesures restrictives unilatérales se multiplient, 

mettant à l’épreuve la stabilité des chaînes d’approvisionnement, la confiance des investisseurs 

et le coût de la transition verte. 

L’expérience historique montre qu’une coopération ouverte et la connectivité des marchés, 

basées sur l’avantage comparatif, sont essentielles pour favoriser la croissance économique 

mondiale et améliorer le bien-être général. Dans les circonstances actuelles, un partenariat 

stable, ouvert et prévisible revêt une importance particulière. La poursuite de la transition verte 

nécessite un renforcement de la coopération dans les domaines des technologies, de l’industrie 
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et de l’investissement afin de promouvoir conjointement un développement à faible émission 

de carbone. 

La Chine soutient la BERD dans sa volonté de continuer à défendre l’ouverture, l’inclusivité 

et les principes fondés sur le marché, de renforcer sa coopération avec les autres institutions 

multilatérales de développement et de faire avancer la mise en œuvre de la feuille de route du 

G20 pour des banques multilatérales de développement meilleures, de plus grande envergure 

et plus efficaces, afin de mieux jouer son rôle dans la promotion de l’investissement, de la 

connectivité et du développement du secteur privé. 

La Chine continuera à promouvoir résolument une ouverture de haut niveau, à favoriser la 

dynamique de renforcement mutuel entre ouverture et développement de qualité, à défendre le 

système commercial multilatéral fondé sur des règles et dont l’OMC est la pierre angulaire, et 

à travailler avec toutes les parties en faveur d’un développement mondial plus inclusif, plus 

équilibré et plus durable fondé sur l’ouverture. 

Enfin, la Chine est prête à continuer à travailler avec la BERD et l’ensemble de ses membres 

afin de renforcer la coopération, de dégager des consensus et d’aider conjointement les pays 

d’opérations à faire progresser la transition verte, à améliorer la gouvernance économique et à 

promouvoir le développement régional, contribuant ainsi à la stabilité de l’économie mondiale, 

à une reprise durable et au développement à long terme. 


